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Tülün De~irmencrnin 2007 y~l~nda Hacettepe Üniversitesinde tamamlad~~~~ doktora te-

zinin kitap haline getirilmi~~ örne~i olan eser, her biri alt ba~hldar içeren alt~~ temel bölümde 

~ekillenmi~tir. 

Giri~~ bölümünde (s. 7-17) II. Osman dönemi Osmanl~~ saray~nda resimli elyazmas~~ üreti-

minin nas~l ba~lad~~~, konu olarak neden bu dönemin seçildi~i ve elyazmalann~n siyaset-iktidar 

ili~kileri ba~lam~nda nas~l "okunabilece~inin" üzerinde durulmaktad~r. II. Osman döneminin ilk 

resimli el yazmas~, darüssaade a~as~~ el-Hac Mustafa A~a tarafindan sultana tavsiye edilen Med-

dah Medhi'nin hükümdara yaz~lmas~n~~ önerdi~i üç eserden (Dasitân-~~ Hamza, Süleymannâme-i 

Kebir ve Sehnâme-i Firdevsi) sultan~n tercihi olan Sehnâme-i Firdevsrdir. Medhi'ye göre sultan 

Sehnâme-i Firdevsryi seçerek, alemi bilme arzusunu ve adil bir sultan olma niyetini ortaya 

koymu~tur. Burada ilginç olan nokta, II. Osman o zamana kadar yaz~lmam~~~ bir öykü ve des-

tan~n yazil~p resimlenmesini istememi~, dahas~~ kendisine isimleri bildirilen üç eserden birini 

seçebilmi~tir. Resimli bir kitab~n di~er kitaplardan farkl~~ olarak, hamisinin be~enisini ve siyasi 

mesajlanru ileten bir araç oldu~u ileri sürülür. Ancak saray kütüphanesinden veya sultamn ~ahsi 

kütüphanesinden d~~ar~~ ç~k~p ç~kmad~~~~ bilinmeyen bir eserin sultamn siyasi mesajlann~~ kimle-

re veya kaç ki~iye iletebilecegi ayr~~ bir tart~~ma konusudur. Yazar, elyazmalanndaki resimleri 

anlayabilmek ve çözümleyebilmek için sadece minyatürlerin bulundu~u kitaptaki metni oku-

man~n yetmedi~ini, devrin di~er tarih kitaplar~n~~ da okumak gerekti~ini vurgular. Bu dönemde 

yap~lm~~~ minyatürleri do~ru yorumlayabilmenin sadece haminin hayat~m bilmelde mümkün 

olmad~~~na de~inen yazar, III. Murad dönemiyle birlikte sarayda önemli bir güç oda~~~ haline 

gelen darüssaade a~alann~n ve ili~kili olduklar~~ siyasi, askeri ve entelektüel çevrelerin de göz 

önünde bulundurulmas~~ gerekti~ine dikkat çeker ve eserinde dönem minyatürlerini böyle bir 

metotla yorumlamaya çal~~aca~~m belirtir. Kitab~n giri~~ bölümü, II. Osman'~n saltanat~~ (1618-

1622) s~ras~nda haz~rlanan Sehnâme-i Türki, Divân-~~ Ndiri, Sehnâme-i Nadiri, Tercüme-i 

Sakâ'iku'n-nu'mâniye gibi farkl~~ içerikteki kitaplann hamilerinin siyasi e~ilimlerinden ipuçlan 

ta~~d~klar~~ ve kitaplardaki resimlerin bir yandan gelenekten kopmadan geçmi~i ya~atuldan, öte 

yandan üretildilderi sosyo-politik ortam içinde kendine göre yenilikleri de bannd~rd~ldan kana-

atiyle tamamlanm~~t~r. 

Kitab~n birinci bölümü "Siyasi Sahne ve Aktörler" ba~l~~~n! ta~~makta (s.19-57) olup, 

devrin sosyo-ekonomisi ve dönemin ba~l~ca ki~ililderine projeksiyon tutmay~~ amaçlamaktad~r. 

II. Osman'~n kendisine kar~~~ ayaklanan kullan taraf~ndan öldürülmesi, Osmanl~~ tarihinde bir 

ilk olmu~, bu olay asilere ve sultana yak~n çevrelerce farkl~~ biçimlerde yorumlanm~~ur. Bölüm, 

Hüseyin bin Sefer (Tügi), Bostanzâde Yahya Efendi, Hasan Beyzâde, Mehmed bin Mehmed 

er-Rumi, ~brahim Peçevi ve Naimâ gibi devrin yazarlar~~ ile günümüz tarihçilerinden Baki 

Tezcan'~n çal~~malar~~ ~~~~~nda yaz~lm~~t~r. Tugi ve Bostanzâde Yahya Efendi II. Osman'~n kat-

ledilmesinde suçu sultan~n çevresindeki kimi yönetici ve ulemada bulurlar. Bunlar~n ba~~nda, 
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II. Osman'~n hocas~~ Ömer Efendi ve darüssaade a~as~~ Süleyman A~a gelmektedir. Sultana ya-
km olan bu iki ki~inin belirli çevreleri sultandan, yönetimden ve belirli makamlardan uzak tut-
tuldan kitab~n ilerleyen bölümlerinde sat~r aralar~ndan anla~~lacakt~r. 16. yüzy~l~n sonlan ve 17. 
yüzy~l~n ilk çeyre~inde gözlenen nüfus art~~~, üretimin istenilen düzeyde olmamasmdan dolay~~ 
fiyatlar~n yükselmesi ve Celali isyanlan göze batan sosyo-ekonomik gerçeklerdir. Ekonomi ve 
ordudaki bozulma t~mar sisteminin yerine sekban denilen paral~~ askerlerin geçmesine neden 
olmu~tur. Anadolu'daki i~siz gençlerin ço~u sekbanl~k için hat~n say~l~r bir miktar olu~turmu~lar 
ve yerel güçlerin çevresinde toplanarak reayaliktan, yani vergi mükellefli~inden kullu~a geçmi~-
lerdir. Çevrelerindeki i~siz gençleri sekban yazan yerel yöneticiler ta~rada güç merkezleri olu~-
turarak Celali ayaldanmalaruu ba~latanlardan olmu~tur. Bunlardan biri olan Bal~kesir yöneticisi 
~lyas Pa~a'n~n vezir Haf~z Ahmet Pa~a ve ~eyhülisl'am Yahya Efendi'nin desteklerini kazanm~~~ 
ve geceleri ~ehnâme ve Timurnâme okutarak padi~ahl~k hayali kurmu~~ bir ki~ilik oldu~u be- 

Sultan'~n öldürülme gerekçelerinin en önemlisinin Anadolu ve Suriye'den toplanacak 
gençlerle, ate~li silahlara hakim, hareketli bir ordu te~ekkül etmek niyeti oldu~una dikkat çekilin 

II. Osman'~n katleclili~i kadar hükümdar olu~u da Osmanl~~ tarihinde bir ifictit Zira, II. 
Osman tahn babas~~ I. Ahmed'den de~il amcas~~ I. Mustafa'dan devrahr. Normal gelenek içinde 
tahta II. Osman'~n geçmesi gerekirken, ~eyhülislam Esad Efendi ve Sadrazam Sofu Mehmed 
Pa~a'n~n ~ehzadenin ya~~n~n küçüldü~ünü bahane göstererek amcasm~~ hükümdar yapt~klar~~ be-
lirtilir. Bu olayla as~rlard~r süregelen Osmanl~~ veraset gelene~i de~i~ime u~ram~~t~r. Nihayet I. 
Mustafa'n~n hükümdarli~~~ üç ay sürmü~, II. Osman darüssaade a~-as~~ Mustafa A~a sayesinde 
hükümdar olmu~~ ve ~ngiltere ve Fransa krallar' ile K~z~lba~~ sorunundan dolay~~ Diyarbak~r'da 
k~~layan Veziriazam Halil Pa~a'ya yazd~~~~ mektuplarda, saltanatm babadan o~la geçmesinin 
kadim bir kanun oldu~unu vurgulayarak me~ruiyet aram~~t~r. 

Bölüm içinde ayr~~ bir ba~l~k alt~nda birer güç merkezi olarak darüssaade a~ali~~~ incelen-
mi~tir. Darüssaade a~alann~n özellikle III. Murad döneminden itibaren sarayda hissedilir bir 
güç olu~turduklar~na de~inen yazar, bunun vezirlere kar~~l~k bilinçli olarak sultan~n tercihi oldu-
~unu ileri sürer. Darüssaade a~alan bu dönemde padi~ahla istedikleri zaman görü~ebilmektedir-
ler ve önemli bir ekonomi ve prestij konusu olan Haremeyn-i ~erifeyn vak~flarnun kontrolünü 
ele geçirirler. Hürrem sultanla birlikte cariyelerin veya ~ehzade annelerinin sanca~a 91rmay~p 
sarayda kalmalanyla olu~an güç merkezinde, onlarla çok iyi ili~kiler kurabilen darüssaade a~a-
lar~~ da yer almaktad~r. Osmanl~~ saray~nda darüssaade a~ah~m~n güçlü temsilcisi olarak III. Mu-
rad döneminde 17 y~l (1574-91) bu görevi yerine getiren Habe~i Mehmed A~a'run ismi zikredil-
mektedir. Sultan Süleyman zaman~nda, Müslüman korsanlar~n ele geçirdi~i bir gemiden al~nan 
Mehmed ve iki Habe~i köle M~s~r Beylerbeyine sunulmu~, o da bunlar~~ Süleyman'~n ~ehzadesi 
Selim'in saray~na yollam~~t~r. Selim'in Kütal~ya'daki haremine kat~lan Mehmed A~a burada 
saray~n müdavimleri olan Gelibolulu Mustafa Ali gibi dönem entelektüelleriyle tan~~ma imkan~~ 
bulmu~tur. Mehmed A~a saray hareminde elde etti~i siyasi ve ekonomik gücü banili~e akta-
rarak, mimar Davud'un tasar~mlar~yla vezirkrinkine benzer külliye ve su yap~lar~~ in~a ettirir. 
Kurdu~u medreseye ~ehzadenin hocas~n~~ müde~Tis atayarak hem ulemayla hem de ~el~zadeyle 
ili~kilerini peki~tirrni~tir. Mimari banili~i kadar, elyazman kitap hamili~i de gözlenen Mehmed 
A~a'~un ~ehin~ahnâme'nin 1. cildinin haz~rlanmas~nda önemli katk~s~n~n oldu~u kabul edilir. 

Murad'~n ~ehzadelerinin sünnet dü~ününü anlatan Surnâme-i Hürnayun'da da hamili~i 
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gözlenen Mehmed A~a eserin yaz~m~~ için genelde Sokollu Mehmed Pa~a'mn himayesinde bir 

~ehnameci olarak ünlenen Seyyid Lokman yerine ~ntizami ad~nda yeni bir sanatç~y~~ görevlen-

direrek yeni bir sultan imgesi yarat~lmas~na katk~~ yapm~~t~r. Mehmed A~a kendisinden sonra 

baz~~ darüssaade a~alann~n yapaca~~~ gibi sultan için haz~rlatt~~~~ kitaplann resimli bir kopyas~n~~ 

da kendisine alm~~t~r. üstelik bunlardan birisi olan Zübdetü't-Tevârih'in sultan için haz~rlanan 

nüshas~nda sultanla birlikte resminin yap~ld~~~~ da bilinir. Benzer ~ema Mehmed A~a'n~n ard~l-

lannca da telu-arlanacakt~n Bu bölüm Mehmed A~a'n~n himayesinde gözetilip, kollanan bir 

Habe~i'nin, Molla Ali Efendi'nin e~itim kariyerlerini h~zla yükselip Süleymaniye medreselerin-

den birine müderris, ard~ndan Galata, Bursa ve Edirne kad~l~ldanna atanmas~yla biten öyküyle 

son bulur. 

"Osmanl~~ Saray~nda Yeni Bir Kitap Hamisi: Darüssaade A~as~~ El-Hac Mustafa" ba~l~kl~~ 

bölüm kitab~n ikinci bölümünü olu~turur (s. 59-86). III. Mehmed'in hükümdarl~~~n~n son za-

manlar~nda M~s~r'a sürgün edilen fakat I. Ahmed döneminde yeniden saraya ça~~nlan El-Hac 

Mustafa A~a'n~n saraya ilk geli~i hakk~nda bilgi verilmez. I. Ahmed döneminde saraya yeniden 

gelen Mustafa A~a bir süre sultan~n musahipli~ini yapar ve 1605 y~l~nda darüssaade a~as~~ olur. 

A~a ad~na düzenlenmi~~ mülkname ve ~ubat 1613 tarihli vakfiyede El-Hac Mustafa A~a'n~n 

babas~n~n ad~n~n Abdulhaluk veya Abdülmennan olarak geçmesi a~a= gayrimüslim kökenli 

olma ihtimalini güçlendirir. Sultan~n musahipli~ini yapt~~~~ s~rada saray~~ ve sarayla ba~lant~-

l~~ sadrazam, vezir, bostanc~ba~~~ ve dini-edebi ki~ililderle ileride gücünü peki~tirecek diyaloglar 

kurmu~tur. El-Hac Mustafa A~a'~un etraf~nda bulunan ki~ilerin ço~u üst düzey yöneticilerdir 

ve ço~u bulunduklar~~ makama a~an~n himaye ve deste~inde ula~m~~t~r. Güzelce Ali Pa~a, Hü-

seyin Pa~a, Sarraç Hasan Pa~a, Tabanwass~~ Mehmed Pa~a bunlardan birkaç~~ olup Ali Pa~a II. 

Osman'~n hükümdarli~~~ zamamnda a~amn mallar~na el koydurup onu yeniden M~s~r'a sürdür-

mü~tür. El-Hac Mustafa A~a'~un saray d~~~nda, elçilikler gibi belirli çevrelerin temsilcileriyle 

de iyi ili~kiler kurabilmi~~ bir ki~ilik oldu~u döneme ~ahitlik yapan kimi yabanc~~ diplomatlann 

raporlanndan ö~renilmektedir. Mustafa A~a'n~n I. Ahmed'le yak~nl~~~, Sultanahmet camiinin 

in~aat~~ için al~nan mallar~n kendisine teslim edilmesinden de anla~~l~r. Aynca a~a= vakfiyesine 

bakarak ~stanbul civar~ndaki köylerden birine cami, hamam, çe~me ve muallimhane yapt~rd~~~, 

Fatih ve Yenice semtlerine de birer çe~me in~a ettirmi~~ oldu~u ileri sürülür. A~a'n~n ikisi 1613, 

biri 1615 tarihli üç valcfiyesi, siyaseten gücünün zirvesinde oldu~u dönemlere i~aret eder. 

Darüssaade a~alann~n sadece mimari banilikleri olmad~~~ndan bahseden yazar El-Hac 

Mustafa A~a'n~n da, kendinden öncekiler ve sonraki dönemlerin a~alan Abbas ve Be~ir A~alar 

gibi kitaba dü~kün biri oldu~unu belirterek, harnilik yapt~~~~ ki~i ve kitaplar hakk~nda bilgi verir. 

Mekki Ali Efendi'nin yazd~~~~ Mirâ'tü'l-hubü~~ fi'l-Usûl, Molla Ali bin Abdurrauf'un yazd~~~~ 

Rafi'ü'l-gubu~~ fi 	 a~an~n deste~iyle ortaya konulmu~~ eserler olarak görülmekte- 

dir. 

El-Hac Mustafa A~a'n~n sultan için eserler üretilmesiyle ilgili olarak diyaloga geçti~i ki-

~iler içinde Kalender Pa~a ilk dikkati çeken isimdir. Kalender Pa~a ile a~a= dostlu~u onun 

darüssaade a~al~~~mn ilk y~llar~na (1605) dayanmaktad~r. 1608 y~l~nda ~ehremini oldu~u anla-

~~lan Kalender Efendi, El-Hac Mustafa A~a'n~n tavsiyesiyle Sultanahmet camii in~as~mn bina 

eminli~ine getirilmi~, 1612 y~l~nda bina eminli~iyle birlikte defterdarlik görevini de üstlenmi~tir. 
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Vezir Yusuf Pa~a'n~n 1614 y~l~nda ölümüyle birlikte vezaret Kalender Pa~a'ya verilmi~, o da bu 
göreve ölünceye kadar (1616) devam etmi~tir. Kalender Pa~a'n~n haz~rlam~~~ Oldu~u I. Ahmed 
Albürnü güzel yaz~~ örneklerini, tarih içerikli tasvi~ieri, sultan portrelerini ve de~i~ik meslek ve 
sosyal grup mensuplann~~ betimleyen resimlerden olu~ur. Bu tasvülerden biri El-Hac Mustafa 
A~a'r sultan Alunedle ayn~~ sayfada göstermesi bakumndan dikkat çekicidir. Pa~a'n~n 1614-
1616 y~llar~~ aras~nda haz~rlad~~~~ Falnâme adl~~ eser de, t~pk~~ albümde oldu~u gibi güzel resimlerin 
bir araya getirildi~i ve resme göre fal metninin eklendi~i bir kitap olarak sultana sumilmu~tur. 
El-Hac Mustafa A~a'nu~~ Güzelce Ali Pa~a'yla bilinmeyen bir sebepten dolay~~ aras~~ aç~lm~~~ ve 
Pa~a onu 1619 y~l~nda M~s~r'a sürdürmü~tür. El-Hac Mustafa A~a, II. Osman'~n ölümünden 
sonra IV. Murad hülciundar olunca Kemanke~~ Ali Pa~a arac~l~~~yla saraya davet edilmi~, yeni-
den darüssaade a~a.% olmu~~ ve 1624 y~l~nda vefat edip Eyüp Sultan Külliyesine defnedilmi~tir. 
II. Osman için Medhi taraf~ndan Türkçe'ye tercüme edilen ve resimlenen kitab~n haz~rl~~~na 
Mustafa A~a'n~n darüssaade a~ah~i zaman~nda ba~land~~~~ belirtilerek, eserin içeri~i ve resimle-
rin ta~~d~~~~ simgesel anlarnlar ile ikonografi bir sonraki bölümde tart~~~l~m~t~r. 

Kitab~n üçüncü bölümü "Sultan~n Kitab~: ~ehnâme-i Türki" ba~h~uu ta~~r. ~ehnâme-i 
Türki do~rudan sultan II. Osman için haz~rland~~~~ bilinen tek eser olmakla birlikte, ayn~~ za-
manda sultan~n kendisine önerilen üç eserden resimler~mesini tercih etti~i eserdir. F~rdevsrnin 
~ehnâmesi kimi Osmanl~~ ulemas~~ veya nr~üverrihi taraf~ndan yaz~lan eserlerde ideal hülciimdar 
aday~n~n okumas~~ gereken kitaplardan biri olarak gösterilmi~tir ve bu kitab~~ okuyan hülcümda-
nn cesaret, iyilik ve kahramanh~uun artaca~~~ ileri sürülmü~tür. Firdevsrnin ~ehnâmesi Kanuni 
Sultan Süleyman zaman~nda EyrIbi ad~nda biri taraf~ndan Türkçeye çevrilmi~, sonraki dönem-
lerde kahvehanelerde meddahlar taraf~ndan anlat~lan bir kitap olmas~na bak~l~rsa halk taraf~n-
dan da anla~~lan ve sevilen bir eser olmu~tur. Eserin Kanuni döneminden önce Selçuklular dev-
rinde (1217), II. Murad ve Fatih dönemlerinde yap~lm~~~ tercümeleri oldu~una dikkat çekilerek, 
1511 y~l~nda Memluk sultan' Kansu Gayri için ~erif-i Amidi taraf~ndan tercüme edilen eserin 
resimlendi~i belirtilerek, resimlerin 1486 tarihli Akkoyunlu ~ehnâmesryle olan üslüp ve iko-
nografik benzerli~inin Akkoyunlu ~ehn 'âmesinin model al~nd~~~n~~ gösterdi~ine vurgu yap~larak, 
MemlC~k sultam için haz~rlanan eserin Topkap~~ saray~nda bulundu~una dikkat çekilin I. Ahmed 
dönemine kadar Osmanl~~ saraymdaki ~ehnâme tercümeleri hakk~nda bilgi verilerek, III. Murad 
döneminden beri sarayda bulunan Medlirnin Mustafa A~a'n~n deste~inde sultan için yapt~~~~ 
tercümenin saray nalcka~hanesinde resimlendi~i belirtilir. Eserin resimli üç nüshas~n~n Uppsala, 
St.Petersburg üniversitelerinin kütüphaneleri ile Paris Milli Kütüphanesinde bulundu~u, Paris 
Milli Kütüphanesindeki nüshan~n resimlemnesinin yar~m kalm~~~ oldu~una de~inilerek bu nüs-
ha= muhtemelen El-Hac Mustafa A~a için haz~rlanm~~~ oldu~u ileri sürülmü~tür. Medhrnin 
meddah yönünden bahsedilerek, Osmanl~~ sözel kültürü içinde meddahl~k ve ~ehnâme meddah-
h~~~ hakk~nda yaz~l~~ kaynaklardan notlar aktar~lm~~tar. ~ehnâmenin giri~inde belirtildi~ine göre 
meddah Mediu' sultana Ha~nzanâme, Süleymarmâme-i Kebir ve ~ehnâme-i Firdevsrden birini 
yazmay~~ önermi~, sultan ~ehn'âme-i Firdevsryi seçerek adaletli ve dünyay~~ bihneye istekli oldu-
~unu göstermi~tir. Bu yolla haz~rlanacak kitab~n sultan~n politik mesajlar~n" ta~~yacak bir araca 
dönü~tü~ü vurgulamr. Medl~rnin ~ehnâ' me-i 	Uppsala Üniversitesi kütüphanesinde 
bulunan nüshas~~ 28 tamiri içermekte ve 1619 y~l~nda bitirilmi~ken, Paris Milli Kiitüphanesin-
de bulunan ve El-Hac Mustafa A~a için haz~rland~~~~ dü~ünülen nüsha& 25 tasvidilc bo~~ yer 
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b~rak~ld~~~, ancak be~~ tasvirin bulundu~u ifade edilmektedir. Ancak, St.Petersburg Üniversitesi 

kütüphanesindeld nüshan~n kaç tasvir içerdi~ine dair bilgi verilmemi~tir. ~ehnâme'de öyküler 

Hz.Adem ve Havva ile ba~lat~lm~~, Iran hükümdarlanmn kahramanl~klanndan bahsedilmi~~ ve 

Hu~eng ~ah, Feridun gibi ~ehnâme hükümdarlanyla II. Osman luyaslanm~~~ ve onun bunla-

nn hepsinden üstün oldu~u vurgulanm~~t~r. ~ehnâme'nin Paris Milli Kütüphanesinde bulunan 

nüshas~nda yer alan aç~l~~~ resminde Mustafa A~a'y~~ meddah Medhi ile sultan~n huzurundayken 

gösteren resimde A~a'n~n ç~ra~lyla birlikte betimlenmesi darüssaade a~alanmn eri~ti~i politik 

gücün yans~mas~~ olarak yorumlarur. Ancak gücünün zirvesindeki a~an~n 1619 y~l~nda M~s~r'a 

sürgün edili~ine doyurucu cevaplar verilmez. 

Kitaptaki en uzun bölümlerden birini olu~turan dördüncü bölüm Nadiri'nin eserleriyle 

lus~md~r ve "~air, A~alar ve Kitaplar: Nadirrnin Resimli Divân'~~ ve ~ehnâmesi" ba~l~~~n' ta-

~~r (5.145-280). 17. yüzy~lda eserleri resimlenen ki~ilerden biri olan Nadiri mahlash Mehmed bin 

Abdulgani h~zla yükselece~i kariyerine bir darüssaade a~as~~ olan, Gazanfer A~a medresesinde 

müderrislilde ba~lar ve sonras~nda Süleymaniye medresesine tayin edilir. Süleymaniye medrese-

sindeki müderrisli~inden sonra1604 y~l~nda Edirne kad~s~, 1608'de ~stanbul kadim, 1609-10'da 

Galata kad~s~~ ve 1612 y~l~nda da Anadolu kazaskeri olur. 1619'da Rumeli kazaskeri olan Nadiri, 

sultan Osman'~n ölümünden sonra onun dul e~i Akile sultanla evlenerek ~eyhülislama damat 

olur ve 1626-27'de vefat eder. Edirne kadd~~~~ yapt~~~~ dönemde, muhtemelen sultan Ahmed'in 

Edirne'yi ziyareti esnas~nda onunla tan~~~p dikkatini çeken Nadirrnin saraydalci destekçilerin-

den biri ve dönem ~airlerinin dostu olarak Gazanfer A~a halclunda detayl~~ bilgiler verilmi~tir. 46 

varak olarak haz~rlanan Divân-~~ Nadirrnin farkl~~ nüshalanndan sadece birinin resimlendi~ini 

belirten yazar, eserin Gazanfer A~a'n~n eni~tesi Ali A~a'ya sunuldu~unu kaydederek, resimli 

nüshan~n 1605'ten sonra haz~rlanm~~~ olabilece~ini ifade eder. Tülün De~irmencrnin kitab~, 

içinde kaç tasvir oldu~unu ö~renemedi~imiz Divân-~~ Nadirrden yedi resmi incelemektedir. 

Tüm tasvirlerin kasideler k~sm~nda yer ald~~~~ belirtilmekte ve ressam Nak~i Bey'in yapt~~~~ III. 

Murad'~n Bayram Namaz~na Gidi~i, III. Mehmed'in Haçova Sava~~, Nadirrnin Sultan'dan ~~~ 

istemesi, Sultan Ahmed'in Edirne'ye Seyahati, ~eyhülislâm Mustafa Efendi'nin Evi, Gazanfer 

A~a'n~n Medresesi ve Ali A~a'n~n Zaferi ba~hkh yedi resim üsli~p ve konu bak~m~ndan incelenir. 

~ehnâme-i Nâdirrnin resimli son Osmanl~~ tarihi oldu~una dikkat çeken yazar, eserin kim 

için haz~rland~~~na dair bir kayd~n olmamas~n~n oldukça ilginç bir detay oldu~unu vurgular. 

Ancak sonraki sayfalarda kimi tarihi kaynaklar kullan~larak isim zikredilmese de Nâdirrnin eseri 

Sultan II. Osman için yazd~~~, sultan~n da eseri be~endi~i sonucuna vanhr. Dokuz çift sayfa, 

dört tek sayfa resmin yer ald~~~~ ~ehnâme-i Nâdiri konu olarak tamam~yla II. Osman'~n Hotin 

seferine ayr~lm~~~ bir eser de~ildir. Tasvirler içinde sadece üç tanesinin sultan II. Osman'la ilgili 

olmas~, kitapta do~al olarak "~ehnâme-i Nâdirrnin Pa~alan" alt ba~l~~~~ alt~nda sultan kadar 

önemli ki~ilikler olarak dönemin yönetici pa~alarnun incelenmesini gerekli k~lar. ~ehnâme-i 

Nâdirrde öyküleri anlatilan önemli lci~iliklerden biri olan Halil Pa~a Mara~~ civanndan dev~i-

rilmi~~ bir Ermeni'dir ve büyük karde~i Mehmed sultan~n neclimidir. Avc~l~kla ilgisi sayesinde 

sultan~n teveccühünü kazanan Halil Pa~a, Haçova sava~~nda sultan~n yan~nda bulunmu~, dö-

nemin önemli aktörlerinden biri olan Aziz Mahmud Hüdai ile dostluk kurmu~~ bir ki~iliktir. 

Dönemin Hollanda ve Fransa elçileriyle de diyaloglan oldu~u tarihsel kaynaklardan ö~renilen 

Halil Pa~a'n~n kilise ziyaret edip, orada dua edecek ve rölik öpecek kadar dini serbestli~e sahip 
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oldu~u, kona~~na kazand~~~~ bir zaferin resmini yapt~nt~~~~ tabloyu asabilecek kadar cesur ve 
liberal bir kimli~i oldu~u dikkati çeker. ~ehnâme-i Nâdiri'de Halil Pa~a'yla ilgili dört resim bulu-
nur. Bunlar, Pa~a'n~n ~ah Abbas'la sava~t~~~~ Tebriz Seferi, Manfredonya Deniz Sava~~, Cambe~~ 
Giray Han'm Karç~gay Han'la Sava~~, Safevi Hediyelerinin Istanbul'a Getirili~i gibi konulard~r. 

~ehnâme-i Nâcliri'de anlat~lan bir di~er pa~a da ~stanköylü Ali Pa~a'd~r. Varhkl~~ bir bürok-
rat oldu~u anla~~lan Ali Pa~a sultan II. Osman'a sundu~u hediyeler ve El-Hac Mustafa A~a'n~n 
deste~iyle sadrazam olmu~tur. I. Ahmed döneminde de saraya yak~nl~~~~ bilinen pa~an~n 300'den 
fazla esirinin Sultanahmet Camii in~as~nda çal~~m~~~ oldu~u belirtilir. 

Sultana sundu~u hediye ve ganimetlerle, en yak~n~ndaki adamlar~~ ondan uzalda~ura-
cak kadar yalunla~an Ali Pa~a'n~n Hasan Beyzâde'ye siyasetnâme tarz~nda Usulü'l-hikem fi 
Nizamil,klem adl~~ bir eser yazd~rd~~~~ ve Hotin seferi öncesinde vefat etmi~~ oldu~u belirtilir. 
~ehnâme-i Nâcliri'de Ali Pa~a'n~n donanmas~= anlat~ld~~~~ tasvirde Pa~a'n~n kendisinin resme-
dilmemi~~ olmas~~ oldukça ilginçtir. 

~ehnâme-i Nâdiri'de sultan II. Osman Hotin seferi dolay~s~yla resim program~na dahil 
edilmi~~ ki~ililderdendir ve bu durumun 17. yüzy~lda "Kahraman hükümdar" imgesine yeniden 
dönü~ü gösterdi~ine de~inilerek, ideal veya kahraman hükümdar kavram~n~n dönem ve günü-
müz yazarlann~n notlanyla bir de~erlendirmesi sunulur. II. Osman'~n dönemin Osmanl~~ toplu-
muna yeniden "gazi sultan" imgesini hat~rlatmaya çal~~t~~~, hatta ulemadan Esad Efendi'nin k~z~~ 
Akile sultanla evlenerek ilk atas~~ Osman'a öykündü~ü belirtilir. ~ehnâme-i Nâdiri'de sultarun 
Hotin seferiyle ilgili be~~ tasviri yer al~r. Bunlardan biri sefer öncesi mu~avereyi, di~eri sefer son-
ras~~ seferin an~s~na yapt~r~lan kö~k ve karg~~ anlat~rken, di~er üç tasvir sefer ve sava~la ilgiliclir. 
Kitapta yer alan gazi sultan imgesinin kimin çabas~yla yarat~lm~~~ olabilece~ini tart~~an yazar, 
kitapta sultamn yer ald~~~~ resimlerde çevresindeki ki~ileri tahlil ederek ve dönem kaynaklar~n~n 
verdi~i bilgileri tart~~arak bu imgeyi büyük oranda darüssaade a~as~~ Süleyman A~a'mn olu~tur-
du~u sonucuna ula~maktad~r. 

Kitab~n be~inci bölümü (s. 281-320) "Osmanl~~ Saray~ndan Ulemaya Sesleni~: Tercüme-i 
~akâ'ilcu'n-nu'mâniye" ba~hld~d~r. Ta~köprülüzâde Ahmet Efendi tarafindan 1558'de yaz~lan 
ve ele ald~~~~ konu itibariyle Osmanl~~ edebi gelene~i içinde bir ilk olan Tercüme-i ~akâ'iku'n-
nu'mâniye 521 ~eyh ve alimin biyografilerini içerir. Dönemi içinde çok be~enilen eser Arapça-
dan Türkçeye çevrilmi~~ ve yap~lan elderle zenginle~tirilmi~tir. Mehmed Haki'nin 1560 y~l~nda 
yapt~~~~ özet tercüme, II. Osman döneminin veziri Gürcü Mehmet Pa~a tarafindan resimletilmi~-
dr. Bu nüsha resimli tek örnektir. Mehmet Iliki'nin resimlenen tercümesinde 310 biyografiye 
yer verilmi~~ ve dokuzu sultan portresi olmak üzere 50 tasvir bulunmaktad~r. Eserde sultanlan 
betimleyen tasvirler ikonografik olarak genellilde Seyyid Lokman'~n haz~rlad~~~~ ~em'âilnâme ge-
lene~ini devam ettirirler. Tülün De~irmenci'nin kitab~~ eserde yer alan 50 tasvirden 12 tanesini 
de~erlendirin Sultanlar~~ alim ve ~eyhlerle birlikte gösteren resimlerin Osmanl~~ yönetiminin alim-
leri himayesini, onlarla yalunl~ldarm~~ gösterdi~ini belirten yazar, eserde Bekta~ilik gibi heretik 
tarikat temsilcilerinin biyografilerine yer verilmedi~ini ileri sürer. Alimler, zaman zaman elle-
rinde lcitaplanyla medrese veya do~a içinde ö~rencileriyle betimlenirken, bazen sultanla birlikte 
resmedilerek kendileri için sultanlar~n ula~~lmaz ki~ililder olmad~klan gösterilmeye çal~~~lnu~t~r. 
1621 y~l~nda resimlenmi~~ olabilece~i dü~ünülen Tercüme-i ~alcâ'iku'n-nu'mâniye'nin Gürcü 



KITAP TANITIMI 	 349 

Mehmed Pa~a tarafindan resimletilmek üzere seçilmesinde, eserin sultana, vezire, ulemaya ve 

s~radan bir müslümana dersler verecek ibretlik olaylar~~ içerdi~i ve dolay~s~yla bir tür nasihatna-

me olmas~n~n etkili oldu~unu bildiren yazar, asl~nda biraz da 17. yüzy~l ulemas~na yap~lm~~~ bir 

sitem oldu~u sonucuna vanr. Baz~~ konular~n eserde resimlenmemi~~ olmas~n~n (örne~in Osman 

Gazi-~eyh Edebal~~ gibi) Gürcü Mehmed Pa~a'n~n tercihi oldu~u ileri sürülmü~tür. Bu bölüm 

eseri resimleyen nakka~~ Nak~ryle ilgili bilgilerin ve resimlerin de~erlendirilmesiyle son bulur. 

Kitab~n son bölümü "ölümünün Ard~ndan Osman: K~ssahanlann Dilinde K~sa Bir 

Ömür" ba~l~~~n! ta~~r (s. 321-336). II.Osman döneminde resimlenen kitaplardan sadece birinin 

sultan~n iste~iyle yaz~ld~~~na dikkat çekilerek, kitaba konu olan eserlerin neredeyse tamam~n~n 

Türkçe yaz~ld~~~~ veya Türkçeye tercüme edilmi~~ eserler oldu~u ifade edilir. Sultan~n iste~i ile 

resimlenen tek eser olan ~ehnâme-i Türkrnin sultan~n izleyece~i siyasetin ipuçlann~~ ta~~yan bir 

objeye dönü~tü~ü belirtilerek, eserin sultan için haz~rlanan nüshas~nda yer alan takdim minya-

türü sultan~n hükümdarli~~na katk~s~~ olan darüssaade a~as~~ Mustafa A~a'y~~ göstermesi bald-

m~ndan önemli bulunur. Eserin Mustafa A~a için yaz~lan ve yanm kalan nüshas~ndaki takdim 

resminde ise eserin yazar~~ Medhi ve nakka~~~ Nak~i Bey de görünür. Medhrnin zaman zaman 

~ehnâme hikayelerine müdahale ederek, sultan Osman'~~ Iran kahramanlanyla kar~~la~t~r~p on-

lardan her bak~mdan üstün bir ki~ilik olarak anlatmas~yla eserin Firdevsi ~ehnâmesinden ziyade 

bir Osmannâmeye dönü~tü~ü vurgulamr. 

~ehnâme-i Nadirrdeld tasvirlerde sultan, hayalleri gerçekle~memi~, yaln~z ve hatta kulla-

nyla bir tutulan bir ki~ilik olarak betimlenmi~tir. 

Tercüme-i ~akâ'ildVn-nu'mâniye, ~eyhülislam Esad Efendi'yle problem ya~ayan ve "gâzi 

sultan" imgesini yeniden canland~rmak isteyen sultan II. Osman'~n geçmi~~ ve belki de Kanuni 

dönemi ulemas~na özlemini yans~tan bir eser olarak yorumlanm~~ur. Ancak eserin hamisi Gürcü 

Mehmed Pa~a'n~n bu özlemle ba~lant~sm~~ anlayabilmek güçtür. Bu eser, dönemin pek çok el-

yazmas~= resimlenmesinde çal~~m~~~ olan Nak~i Bey hakk~nda bilgi vermesi bak~m~ndan ayr~ca 

önem ta~~r. 

Meddah hikayelerine ilgili oldu~u anla~~lan II. Osman, Osmanh edebi gelene~inde hayal-

lerini kurdu~u fetihleriyle de~il, kullan taraf~ndan gerçekle~tirilen hazin ölümüyle yer bulabilmi~~ 

bir tarihsel figürdür. ölümü, dönemi içinde hem yerli hem de yabanc~~ yazar ve diplomatlarca 

yaz~~ konusu olmu~tur. ~~in ilginç yan~~ bu hazin ölümü, sazlan e~li~inde kahvehanelerde anlat~p 

destanla~uranlar da Tügi ve Kay~kç~~ Mustafa gibi "kul"lard~r. 

Sonuç olarak Tülün De~irmenci'nin kitab~, yorumlann baz~lar~na kat~lmasam da, resim-

den tarihi, tarihten resmi `okuma'n~n en güzel örneklerinden biri olarak kabul edilebilir. 
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